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EN_Do not confuse similar screws.Do not tighten bolts fully until all parts are connected!
FR_Ne pas confondre des vis similaires.Ne serrez pas les boulons à fond tant que toutes les 
pièces ne sont pas connectées!
ES_No confunda tornillos similares.No apriete los tornillos completamente hasta que todas las 
partes están conectadas!
PT_Não confundir parafusos semelhantes. Não apertar completamente os parafusos até que todas 
as peças estejam encaixadas!
DE_Verwechseln Sie ähnliche Schrauben nicht.Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, wenn alle 
Teile verbunden sind!
IT_Non confondere le viti simili.non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti non sono 
ancora collegate!

NOTE
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EN_ Step 1 Put Log Grill (C) into Fire Bowl (D) and fix Log Grill (C), Fire Bowl (D) and Base (B) by 
using Bolts (G). Tighten all bolts completely by Allen Wrench (I). (Fig 1)

FR_Étape 1 Placez le gril à bûches (C) dans le bol à feu (D) et fixez le gril à bûches (C), le bol à feu 
(D) et la base (B) à l'aide des boulons (G). Serrez complètement tous les boulons à l'aide de la clé 
Allen (I). (Fig 1)

ES_ Paso 1 Coloque la parrilla de leña (C) en el cuenco de fuego (D) y fije la parrilla de leña (C), el 
cuenco de fuego (D) y la base (B) utilizando pernos (G). Apriete todos los tornillos completamente 
con la llave Allen (I). (Fig 1)

PT_ Passo 1 Colocar o grelhador de lenha (C) na taça de fogo (D) e fixar o grelhador de lenha (C), 
a taça de fogo (D) e a base (B) com os parafusos (G). Aperte completamente todos os parafusos 
com a chave Allen (I). (Fig. 1)

DE_ Schritt 1 Setzen Sie den Holzkohlengrill (C) in die Feuerschale (D) und befestigen Sie den 
Holzkohlengrill (C), die Feuerschale (D) und die Basis (B) mit den Schrauben (G). Ziehen Sie alle 
Schrauben mit dem Inbusschlüssel (I) vollständig an. (Abb. 1)

IT_ Fase 1 Inserire la griglia per tronchi (C) nella ciotola del fuoco (D) e fissare la griglia per tronchi 
(C), la ciotola del fuoco (D) e la base (B) utilizzando i bulloni (G). Serrare completamente tutti i 
bulloni con la chiave a brugola (I). (Fig. 1)

EN_ Step 2 Put assembled Fire Bowl onto the Base Plate (A). Put BBQ Grill (F) and U Shape BBQ 
Tool (K) into the Fire Bowl (D) (Fig 2)

FR_Étape 2 Placez le bol à feu assemblé sur la plaque de base (A). Placez le barbecue (F) et l'outil 
en forme de U (K) dans le bol à feu (D) (Fig. 2).

ES_ Paso 2 Coloque el recipiente para el fuego montado en la placa base (A). Coloque la parrilla 
BBQ (F) y la herramienta BBQ en forma de U (K) en el recipiente para el fuego (D) (Fig. 2).

PT_ Passo 2 Coloque a taça de fogo montada na placa de base (A). Coloque o grelhador para 
churrasco (F) e o utensílio para churrasco em forma de U (K) na taça de fogo (D) (Fig. 2)

DE_ Schritt 2 Setzen Sie die zusammengebaute Feuerschale auf die Grundplatte (A). Legen Sie 
den BBQ-Grill (F) und das U-förmige BBQ-Werkzeug (K) in die Feuerschale (D) (Abb. 2).

IT_ Fase 2 Collocare la ciotola del fuoco assemblata sulla piastra di base (A). Inserire la griglia per 
barbecue (F) e l'attrezzo per barbecue a forma di U (K) nella ciotola per il fuoco (D) (Fig. 2).

Fig 2
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Fig 3

EN_ Step 3 Screw Lid Ring (E) onto the Mesh Lid (J). Then place the Mesh Lid (J) on the Assembled 
Base (Fig 3)

FR_Étape 3 Visser l'anneau du couvercle (E) sur le couvercle en maille (J). Placer ensuite le 
couvercle en maille (J) sur la base assemblée (Fig 3).

ES_ Paso 3 Atornille el anillo de la tapa (E) en la tapa de malla (J). A continuación, coloque la tapa 
de malla (J) en la base montada (Fig. 3).

PT_ Passo 3 Enrosque o anel da tampa (E) na tampa de rede (J). Em seguida, coloque a tampa de 
rede (J) na base montada (Fig. 3)

DE_ Schritt 3 Schrauben Sie den Deckelring (E) auf den Maschendeckel (J). Setzen Sie dann den 
Maschendeckel (J) auf die montierte Basis (Abb. 3).

IT_ Fase 3 Avvitare l'anello del coperchio (E) sul coperchio a rete (J). Posizionare quindi il 
coperchio a rete (J) sulla base assemblata (Fig. 3).
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